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Les produits matériels et logiciels mentionnés dans la présente documentation �sont des marques déposées. Les noms de ces produits sont revendiqués en �tant que marques commerciales par les sociétés qui les fabriquent.


�
Contrat de licence:


La licence d’utilisation de ce produit est protégée par les réglementations internationales, européennes et locales en matière de droits d’auteur. Vous êtes autorisé à donner le programme à des tiers, sans le numéro de série et sans le code de licence.


Garantie limitée: Lansing Systems garantit que a) le logiciel permettra une utilisation conforme, pour l’essentiel, aux performances définies dans la documentation accompagnant le programme, et ce pendant une période de quatre-vingt-dix (90) jours suivant la date de son acquisition b) les supports et matériels de Lansing Systems fournis avec le logiciel sont exempts de défauts de matière première ou de vice de fabrication dans des conditions normales d’utilisation et d’entretien ; cette dernière garantie étant limitée à une année à compter de la date d’acquisition du logiciel.


Recours du client: En cas de défectuosité, les obligations de Lansing Systems et les droits de l’utilisateur se limiteront, au choix de Lansing Systems, soit: a) au remboursement du prix payé ou b) à la réparation ou au remplacement du logiciel et/ou du matériel non conforme à la garantie limitée de Lansing Systems, à condition que le logiciel ou le matériel en question soit renvoyé à Lansing Systems accompagné d’une copie du justificatif d’achat du logiciel.


Exclusion de toute autre garantie: Lansing Systems désavoue toute autre garantie, de quelque nature et à quelque titre que ce soit, explicite ou implicite, en rapport avec le logiciel, la documentation l’accompagnant ou tout support ou matériel fourni, et notamment des garanties pour la commercialisation de tous produits en rapport avec le logiciel, ou de l’utilisation du logiciel pour un usage déterminé. Cette garantie limitée vous accorde des droits juridiques spécifiques.


Absence de responsabilité pour les dommages indirects: En aucun cas Lansing Systems ou ses fournisseurs ne pourront être tenus pour responsables de tout dommage, de quelque nature que ce soit, notamment manque à gagner, interruption d'activité, perte de données ou toute autre perte financière résultant de l'utilisation ou de l’impossibilité d’utiliser le produit, même dans le cas où Lansing Systems aurait été averti de l'éventualité de tels dommages. En tout état de cause, la responsabilité de Lansing Systems, conformément aux termes de ce contrat, ne pourra en aucun cas excéder le montant effectivement payé pour l’acquisition du logiciel. Cette exclusion ne concerne pas les dommages causées par intention ou négligence grave de la part de Lansing Systems. Les recours conformes aux prescriptions légales au sujet de la responsabilité de produit sont également pas exclus.
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�Introduction


PsioMan a été créé pour établir une liaison entre les organiseurs Psion Series 3a et les PC travaillant sous Microsoft Windows. L’accent a été mis sur l’importance de pouvoir utiliser les fichiers Psion comme tout autre fichier provenant d’une application Windows, tant par sa représentation que par son utilisation.


PsioMan utilise les fichiers qui ont été copiés sur le disque dur de votre ordinateur, à l’aide de la fonction de sauvegarde de fichiers de Psion. (Pour plus d’informations, reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323006644 �44� du chapitre � REF _Ref323006647 \n �5.3�, '� REF _Ref323006650 \* FORMATVERBINDEN �Mise en route�').


Il faut souligner que les fonctions de PsioMan diffèrent de celles de Psion Série 3a. La fonction principale de PsioMan consiste à afficher les fichiers Psion sous Windows et à copier des données dans le presse-papiers. En outre, d’autres fonctions, telles que l’édition de bases de données etc., sont disponibles.


Lansing Systems vous permet d’installer et d’utiliser la dernière version mise à jour de PsioMan. Celle-ci est contrôlée par la licence d’utilisation, créée au cours de l’installation. Ainsi, vous pouvez utiliser une nouvelle version, chargée par modem, sans le moindre problème. (Pour plus d’informations, reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323006693 �49� du chapitre � REF _Ref323006695 \n �6�, '� REF _Ref323006697 \* FORMATVERBINDEN �Mises à jour�')


Configuration matérielle requise


PsioMan requiert la configuration suivante:


·	PC compatible IBM


·	Windows 3.1 ou 3.11, Windows pour Workgroups 3.1 ou 3.11 ou Windows 95


·	Psion série 3a�(Psion série 3 sans fonction Agenda)


·	Câble Psion 3Link (série)


·	Un programme de communication Psion�(Si Psion Link ne marche pas sur votre PC)


Installation du programme


L’installation des fichiers programmes s’effectue à l’aide du programme d’installation. Tous les fichiers sont copiés sur le répertoire spécifié. Au cours de l’installation, seul le fichier vbrun300.dll sera copié dans le répertoire \windows ou \windows\system.


Vous ne pourrez utiliser PsioMan qu’après l’avoir installé sur le disque dur de votre ordinateur.


Démarrage du programme d’installation


La condition préalable à l’installation du programme est le démarrage d’une version Windows adéquate. Pour plus d’informations, reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323006820 �38� du chapitre � REF _Ref323006822 \n �2�, '� REF _Ref323006823 \* FORMATVERBINDEN �Configuration matérielle requise�'.


1	Choisissez la commande Exécuter dans le menu Fichier de la fenêtre Gestionnaire de programmes de Windows. 


2	Entrez le chemin d’accès du programme d’installation dans la zone de saisie Ligne de commande de la boîte de dialogue Exécuter. Par exemple, si vous avez inséré la disquette d’installation de PsioMan dans le lecteur A: tapez a:\setup.exe.


3	Choisissez le bouton OK.


�


Le programme d’installation est alors démarré. Cette opération dure un certain temps.


Fonctionnement du système d’installation


Lorsque l’initialisation du programme d’installation soit terminée, vous devez encore fournir les informations nécessaires à l’installation:


1	Choisissez la langue que vous désirez utiliser en activant la case d’option correspondante dans la boîte de dialogue affichée: 


�


Le programme d’installation vérifie ensuite si une version enregistrée du PsioMan a déjà été installée.


Dans le cas contraire, suivez la procédure ci-après pour enregistrer votre version du PsioMan:


2	Entrez votre nom, le nom de votre société ou votre ville et le numéro de série indiqué sur la disquette d’installation dans les zones de saisie respectives. Vous pouvez retirer la disquette du lecteur pour y lire le numéro de série qui y est indiqué. Toutefois, vous devez la réinsérer dans le lecteur avant de choisir le bouton OK. Si vous ne désirez pas installer de version enregistrée, n’entrez rien dans les zones de saisie et choisissez directement le bouton Version Test.


�


3	Vous devez ensuite confirmer le chemin d’accès du programme, ou, le cas échéant, le modifier:


�


Les fichiers requis sont maintenant copiés de la disquette sur le disque dur. La définition des icônes de programmes dans le gestionnaire de programmes constitue la prochaine étape.


Définition des icônes de programme


Si le processus d’installation a été effectué dans le Gestionnaire de programmes de Microsoft Windows, le groupe de programmes de PsioMan sera généré et les icônes de programmes seront définies automatiquement.


�


Par contre, si vous avez utilisé un autre gestionnaire de programmes, tel que Norton Desktop ou PC Tools pour Windows, le programme d’installation ne pourra pas générer automatiquement de groupe de programmes ni d’icônes de programmes.


Dans ce cas, choisissez la commande Nouveau dans le menu Fichier de votre gestionnaire de programmes. Suivez-en les instructions pour générer le groupe de programmes ainsi que les icônes du programme Psioman.Exe et du système d’Aide interactive Psioman.Hlp.


Utilisation de l’interface 3Link


Pour pouvoir utiliser PsioMan, vous devez disposer d’une interface 3Link dont vous maîtrisez l’utilisation. En cas d’hésitation, reportez-vous au Guide de l’utilisateur de Psion 3Link.


Connexion de l’interface 3Link


Veillez à ce que les stations (l’organiseur Psion et le PC) soient débranchées. Dans le cas contraire, l’interface, l’interface série du PC ou l’organiseur Psion pourraient être détruits.


Le choix de l’interface série du PC est abordée au chapitre suivant.


Paramétrages de série sous Windows


La plupart des cartes d’interface Série permettent uniquement la connexion de deux périphériques au PC.


Par conséquent, le port série COM1: ne peut être utilisé qu’avec les ports COM2: ou COM4:, pour éviter les conflits d’interruption. A l’inverse, le port COM2: ne peut être utilisé qu’avec le ports COM1: ou COM3:.


Si vous utilisez une souris de type série, elle est toujours connectée à l’un des ports sous Windows, il ne reste donc qu’un seul port disponible si une carte d’interface classique équipe votre PC.


En conséquence des problèmes cités ci-dessus, seules les connexions suivantes sont possibles lors de l’utilisation simultanée d’une souris, d’un modèm et d’une interface 3Link.


�
Souris�
Modem�
3Link�
�
I�
COM1:�
COM2: *�
COM2: *�
�
II�
COM1:�
COM2:�
COM4:�
�
* Commutable à l’aide d’un commutateur série


Pour éviter ces problèmes, utilisez une souris de type Bus, ayant sa propre interruption, ou une carte interface à 16 bits avec des interruptions séparément configurables.


Utilisation de la fonction Psion Link


PsioMan fonctionne comme un serveur de communication pour Psion. Ce qui signifie que grâce à PsioMan, votre Psion peut utiliser des fichiers du PC à l’aide de l’interface 3Link. 


De ce fait, vous pouvez appliquer toutes les opérations de fichier Psion à partir du menu du Systéme aux fichiers et aux répertoires de votre ordinateur. Au cours de ce temps, PsioMan n’est pas disponible pour d’autres fonctions.


La fonction Psion Sauvegarde de fichiers est importante pour PsioMan. Elle permet en effet le transfert de la structure des fichiers, y compris les sous-répertoires, du Psion vers le PC, dans un répertoire spécifique. En effet, après l’opération de sauvegarde des fichiers, tous les fichiers Psion se trouvent dans le PC, dans les mêmes répertoires. Il est également possible d’adapter la sauvegarde de fichiers de manière à ne transférer que les fichiers modifiés.


Pour plus d’informations sur les manipulations de fichiers du Psion, reportez-vous au Guide de l’utilisateur du Psion Série 3a et de l’interface 3Link.


La fonction Psion Link est tributaire de certaines conditions préalables relatives à la stabilité de l’environnement Windows, à la vitesse de votre processeur ainsi qu’aux cartes d’interface série.


Si la communication ne s’établit pas entre l’organiseur Psion et le PC tournant sous Windows à l’aide de la fonction Link de Psion, vous devez utiliser le programme de communication DOS associé à l’interface 3Link.


Utilisation du programme


Directives d’utilisation


La programmation de PsioMan a tenu compte des standards d’utilisation de Windows. Il est donc fondamental d’être familiarisé avec l’environ�nement Windows de Microsoft.


L’utilisation des différents éléments du programme est présentée en détail dans le système d’aide fourni avec l’application. Il s’agit d’une Aide interactive: vous pouvez obtenir de l’aide à partir de n’importe quelle fenêtre en appuyant sur la touche F1.


La table des matières du système d’aide vous permet d’aborder les différentes rubriques de l’Aide interactive de manière séquentielle, comme s’il s’agissait d’un manuel. Il suffit de cliquer sur les noms colorés correspondants aux différents thèmes présentés pour afficher la rubrique d’aide correspondante.


Vous remarquerez que certaines commandes de menus, icônes et fonctions ne sont disponibles que dans un environnement spécifique.


Démarrage du programme


Si l’installation du PsioMan est terminée, le groupe de programmes PsioMan, ainsi que le PsioMan 1.1 et le système d’aide PsioMan Aide seront respectivement représentés par des icônes dans le Gestionnaire de programmes.


Il suffit de lancer le groupe de programmes et de cliquer deux fois sur l’icône PsioMan 1.1.


Si le Gestionnaire de programmes de Microsoft Windows n’était pas lancé lors de l’installation, les icônes ne pourront pas être définies. Vous devrez dans ce cas définir manuellement les icônes mentionnées ci-dessus. Pour plus d’informations, reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323021784 �41� du chapitre � REF _Ref323021785 \n �3.3�, '� REF _Ref323021788 \* FORMATVERBINDEN �Définition des icônes de programme�'.


Mise en route


Avant de pouvoir ouvrir les fichiers Psion à l’aide de PsioMan, vous devez effectuer une copie de sauvegarde de fichiers, du Psion vers le PC:


1	Etablissez une connexion entre le PC et le Psion.


2	Allumez le Psion.


3	Vérifiez que la fonction (Link) de Psion est effectivement activée.


4	Si nécessaire, effectuez les modifications de paramétrage nécessaires à la fonction Psion Link, puis validez ces modifications en choisis�sant le bouton OK, accessible par la commande Personnaliser dans le menu Utilitaires.


�


5	Démarrez la fonction Psion Link à l’aide de la commande Psion Link dans le menu Fichier.


6	Lorsque la connexion est correctement établie, comme présenté sur l’illustration ci-après, vous pouvez choisir la commande Copie de sauvegarde dans le menu Fichier du Psion. Pour plus d’informa�tions, reportez-vous au Guide de l’utilisateur 3Link. 


�


Attention:


Si la fonction Psion Link de PsioMan ne fonctionne pas sous Windows, vous devez utiliser le programme de commu�nication initial de Psion 3Link pour le transfert de données et la réalisation de la copie de sauvegarde. 	�Il n’est pas nécessaire d’effectuer une copie de sauvegarde à l’aide de la fonction Psion Link de PsioMan.


7	Après avoir effectué une copie de sauvegarde sur le Psion, fermez la boîte de dialogue Psion Link en choisissant le bouton Fermer.


Attention:


Vous ne pouvez pas fermer la boîte de dialogue Psion Link avant la fin du transfert de fichiers.


Il est maintenant possible à PsioMan d’accéder aux fichiers copiés sur le disque dur.


Pour ouvrir un fichier, suivez les instructions présentées dans la boîte de dialogue Psion Système.


8	Choisissez la commande Psion Système dans le menu Fichier.


�


9	Si vous ouvrez cette boîte de dialogue pour la première fois, vous devez indiquer le lecteur et le chemin d’accès de la copie de sauvegarde que vous aviez entrés initialement pour la copie de sauvegarde sur le Psion.


PsioMan enregistre le chemin d’accès de la copie de sauvegarde et l’utilisera automatiquement par la suite.


Si vous avez trouvé un chemin d’accès valide avec les sous-répertoires \agn, \dat, \spr et \wrd, les noms de fichiers correspondants seront affichés dans les quatre listes de fichiers.


10	Sélectionnez un nom de fichier dans ces listes de fichiers et confirmez votre sélection en choisissant le bouton OK.


Le fichier sélectionné s’affichera dans une fenêtre du fichier.


Fonctions des différentes fenêtres


Chacun des quatre types de fichiers Psion (Fiche, Agenda, Texte et Tableur) est affiché dans une fenêtre du fichier spécifique, comprenant son menu et ses icônes respectifs.


Il existe un ensemble de fonctions similaires, mais pas identique, disponible pour chaque fenêtre du fichier.


La section suivante décrit les différents types de fenêtres du fichier ainsi que leurs fonctions respectives:


Aucune fenêtre du fichier ouverte


•	Support de la connexion 3Link pour le transfert de fichiers ainsi que pour la copie de sauvegarde effectuée à partir du Psion (le PC est utilisé ici en tant que serveur passive de communication).


•	Fonction Auto ouvert, au démarrage du logiciel, destinée aux fichiers les plus couramment utilisés


Fenêtre du fichiers Fiche


•	Affichage de la base de données dans des vues de type Base de données ou Liste


•	Recherche de texte dans la base de données


•	Filtrage de la base de données basée sur la recherche de texte


•	Création, modification et suppression de base(s) de données


•	Transfert automatique des fichiers modifiés vers le Psion


•	Exportation de l’ensemble des bases de données ou des bases de données filtrées en format texte ANSI ou DOS ou dans le format dBASE III 


Fenêtre du fichiers Agenda


•	Affichage des événements dans une vue quotidienne ou hebdomadaire


•	Suivi amont ou aval, à l’aide de la fonction Parcourir, des données relatives au jour précédant ou suivant un événement donné.


•	Recherche de texte associé à un événement. La recherche s’effectue également dans les notes associées à l’événement concerné.


•	Affichage permanent des tâches à faire dans les vues quotidiennes: il est possible d’afficher toutes les tâches, une sélection dans une liste des tâches à faire ou des tâches spécifiques définies au préalable dans le Psion pour l’affichage dans les vues quotidiennes pour la vue du jour.


•	Vous pouvez également afficher exclusivement les tâches exécutées


Fenêtre du fichiers Texte


•	Affichage du contenu des fichiers texte dans une fenêtre Texte


•	Recherche de texte


Fenêtre du fichiers Tableur


•	Affichage des résultats de tableur sur un écran approprié


•	Copie de l’ensemble du tableur ou des blocs de cellules sélectionnées


•	Ajustement des largeurs des colonnes à l’aide du curseur


•	Ansicht der Tabellenergebnisse in einem Tabellenraster


•	Kopieren der gesamten Tabelle oder der markierten Tabellen�auswahl


•	Die Spaltengrößen können mit dem Mauszeiger manuell vergrößert oder verkleinert werden


Fonctions générales


•	Tout fichier correspondant aux quatre fichiers standards Psion peuvent être ouverts via la boîte de dialogue Psion Système.


•	Les proportions des différents éléments de la fenêtre peuvent être modifiées à l’aide des barres de segmentation dans la fenêtre du fichiers Fiche et Agenda. Le curseur change d’aspect pour vous signaler les emplacements que vous pouvez modifier





Pour plus d’informations, cliquez sur les icônes disponibles ou choisissez les commandes de menu du système d’aide interactive. (Reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323022347 �44� du chapitre � REF _Ref323022345 \n �5.1�, '� REF _Ref323022348 \* FORMATVERBINDEN �Directives d’utilisation�')


Mises à jour


Afin de répondre aux désirs des utilisateurs et d’améliorer certaines fonctions, de nouvelles versions du logiciel PsioMan sortent régulièrement.


Ces versions peuvent être copiées en remplacement de la version actuellement installée de PsioMan.


La dernière vcrsion est accessible sur le service interactif de Compu�Serve ou via nos services de courrier électronique. En outre, d’autres stations de courrier électronique peuvent également vous fournir la dernière version du logiciel.


Pour plus d’informations, consultez également la rubrique 'Mises à jour' de l’Aide interactive. 


Les mises à jour sont utilisables à condition que le premier numéro de version soit identique. (1.x). Ainsi, vous pouvez par exemple remplacer la version 1.0, précédemment installée, par la version 1.1 ou 1.2.


Attention:


Par mesure de précaution, il est vivement recommandé d’effectuer une copie de sauvegarde de la version actuelle de votre PsioMan avant de démarrer la procédure d’installation d’une version ultérieure.


Licence d’utilisateur


Lors de l’installation d’une nouvelle version, votre licence d’utilisateur sera automatiquement mise à jour si vous sauvegardez votre nouvelle licence dans le fichier psioman.ini au cours de l’installation, comme décrit précédemment. Rappelez-vous que si vous omettez d’effectuer cette opération, ou si vous supprimez le fichier psioman.ini, la version utilisée ne sera pas enregistrée et restera une version Test.


Dans ce cas, vous devez réinitialiser l’installation en démarrant à nouveau le programme d’installation. Si la boîte de dialogue contenant le chemin d’accès est affichée après l’enregistrement de la licence, choisissez simplement le bouton Quitter l’installation.


De cette manière, les données de licence sont enregistrées dans le fichier psioman.ini, et aucun fichier de la disquette d’installation n’est copié sur le disque dur de votre ordinateur.


Services et conseils de dépannage


En cas de problème survenu au cours de l’installation ou de l’utilisation du logiciel PsioMan, n’hésitez pas à nous contacter en écrivant à:


•	E-Mail à CompuServe: 100024,333�(via Internet: 100024.333@compuserve.com)


•	Télécopie: + 49 - 2 03 - 37 25 70


•	Lansing Systems�PsioMan Service�Krengelstraße 16 c�D-46539 Dinslaken�Allemagne


Avant de nous contacter, il est recommandé d’installer auparavant la dernière version de PsioMan. (Reportez-vous à la page � SEITENREF _Ref323022541 �49� du chapitre � REF _Ref323022543 \n �6�, '� REF _Ref323022544 \* FORMATVERBINDEN �Mises à jour�').


Présentation des problèmes fréquents


Si, après le démarrage du logiciel, vous rencontrez des problèmes relatifs à la présentation à l’écran, de PsioMan ou d’autres programmes, il est recommandé de procéder à l’installation du pilote d’écran original Microsoft Standard VGA. Si cette opération suffit à résoudre le problème, il est recommandé de vous procurer la dernière version du pilote d’écran de votre carte vidéo ou d’utiliser le pilote original Super-VGA de Microsoft (Windows pour Workgroups 3.11).


IBM OS/2


Il est possible que vous rencontriez des problèmes relatifs à la fonction de liaison (fonction Psion Link). La résolution de ces problèmes ne peut pas encore être proposée dans cette version.


� SEITE  \* FORMATVERBINDEN �50�
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� FVREF "Überschrift 1" \* FORMATVERBINDEN �Mises à jour�
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